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1	För att börja

•	 Läs noggrant och följ alla säkerhetsanvisningar i 
säkerhetsbroschyren.

•	 Den här soundbaren är endast avsedd för användning 
inomhus. Om den av misstag kommer i kontakt med 
små mängder vatten, dra omedelbart ur kontakten och 
använd en torr trasa för att ta bort vattnet.

•	 Koppla ur Soundbar om den inte används under längre 
perioder eller under åskväder.

•	 Se till att Soundbar är installerad på en solid yta eller 
väggmonterad under TV:n för att få bästa möjliga 
upplevelse.

•	 Använd endast icke uppladdningsbara AAA 1,5V-batterier 
till fjärrkontrollen.

•	 Om någon av kablarna är synligt skadad eller klämd, 
koppla ur Soundbar och byt ut kabeln.

•	 Var försiktig så att du inte böjar HDMI-kabeln och 
den optiska kabeln skarpt eftersom de kan påverka 
prestandan.

•	 Skydda din hörsel genom att justera till rätt volym. 
Fördefinierade och anpassningsbara ljudinställningar är 
tillgängliga för din lyssningskomfort.
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Viktiga säkerhetsanvisningar
Se till att du läser all säkerhetsinformation innan du använder den här produkten. 
TCL Overseas Marketing Limited ansvarar inte för olyckor eller skador som orsakas av otillåtna ändringar, 
modifieringar eller felaktig användning av produkten.
Användarmanual finns på www.tcl.com på den specifika produktsidan i avsnittet "Download".

RISK FÖR ELEKTRISK 
STÖT INTE ÖPPNA

FÖRSIKTIGHET: FÖR ATT MINSKA RISKEN FÖR ELEKTRISKA STÖTAR FÅR DU INTE TA 
BORT LOCKET (ELLER BAKSIDAN). INGA DELAR SOM KAN REPARERAS AV ANVÄNDAREN 

INUTI. HÄNVISA SERVICE TILL KVALIFICERAD SERVICEPERSONAL.

Symbolen med blixten och pilspetsen i en liksidig triangel är avsedd att varna 
användaren för att det finns en oisolerad farlig spänning som kan vara av sådan 
storlek att det finns risk för elektrisk stöt i produktens hölje. 

Utropstecknet i en liksidig triangel är avsett att göra användaren uppmärksam på 
att det finns viktiga instruktioner för drift och underhåll (service) i den litteratur som 
medföljer produkten. 

Denna symbol visar att produkten har två lager isolering mellan de delar som är 
tillgängliga för användaren och den farliga huvudspänningen. Vid service får endast 
identiska reservdelar användas.

Varningar
•	 För att minska risken för eldsvåda eller elektriska stötar får du inte utsätta den här produkten för 

regn eller fukt. Produkten får inte utsättas för dropp eller stänk. Inga föremål fyllda med vätskor, 
t.ex. vaser, får placeras på eller i närheten av produkten.

•	 Produkten är instabil om den inte är korrekt placerad eller monterad på väggen. Se till att följa 
instruktionerna för väggmontering i bruksanvisningen för att garantera din säkerhet.

•	 Utsätt inte batterierna för överdriven värme, t.ex. solsken, eld och så vidare.
•	 För att undvika risk för kvävning ska plastförpackningar hållas borta från husdjur, spädbarn och 

barn. 
Använd inte förpackningspåsar i spjälsängar, sängar, vagnar eller lekstugor.

Säkerhet
•	 Läs dessa instruktioner - Läs alla säkerhets- och bruksanvisningar innan du använder 

produkten.
•	 B ehåll dessa anvisningar - Behåll säkerhets- och bruksanvisningarna för framtida användning.
•	 Följ alla varningar - Följ alla varningar på produkten och i bruksanvisningen.
•	 Följ alla anvisningar - Följ alla anvisningar för användning och användning.
•	 Använd inte apparaten i närheten av vatten - Apparaten ska inte användas i närheten av 

vatten eller fukt - till exempel i en våt källare eller nära en pool och liknande.
•	 Rengör endast med en torr trasa.
•	 Blockera inte några ventilationsöppningar. Montera i enlighet med tillverkarens anvisningar.
•	 Installera långt ifrån värmekällor, t.ex. radiatorer, värmeregister, spisar eller andra apparater 

som alstrar värme (inklusive förstärkare).
•	 Inte motarbeta säkerhetssyftena för den polariserade kontakten eller jordkontakten. En 

polariserad kontakt har två blad där det ena är bredare än det andra. En jordad stickpropp har 
två blad och en tredje jordad stickpropp. Det breda bladet eller den tredje tanden finns med för 
din säkerhet. Om den medföljande kontakten inte passar in i ditt uttag, kontakta en elektriker för 
att byta ut det föråldrade uttaget.

•	 Skydda nätkabeln från att trampas på eller klämmas, särskilt vid stickproppar, kontaktdon 
och den punkt där den kommer ut ur produkten. Om sladduppsättningen är skadad måste den 
ersättas med en speciell sladduppsättning som kan fås från tillverkaren eller dess serviceagent.

•	 Använd endast de tillbehör som tillverkaren har specificerat.
•	 Använd endast med den vagn, det stativ, det stativ, det fäste eller det bord som tillverkaren 

anger eller som säljs tillsammans med apparaten.om tippa över.
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•	 Koppla ur apparaten vid åskväder eller om den inte används under längre tid.
•	 Överlåt all service till kvalificerad servicepersonal. Service krävs när apparaten 

har skadats på något sätt, t.ex. när nätkabeln eller kontakten är skadad, när 
vätska har spillts eller föremål har fallit in i apparaten, när apparaten har utsatts 
för regn eller fukt, inte fungerar normalt eller har tappats.

•	 Vidare är inte avsedd att användas av små barn eller infirma personer utan övervakning. Små 
barn bör övervakas så att de inte leker med apparaten.

•	 Användaren måste alltid hålla ett avstånd på minst 20 cm från apparaten.

Varningar
•	 För att förhindra elektriska stötar ska du anpassa det breda bladet på kontakten till den breda 

slitsen och sätta in kontakten helt och hållet.
•	 Placera inga riskkällor på produkten (t.ex. föremål fyllda med vätska eller tända ljus).
•	 Koppla ur strömkabeln för att stänga av när finansieringsproblem uppstår eller när den inte 

används. Strömsladden ska vara lätt att använda.
•	 Om du använder kontroller, gör justeringar eller utför andra procedurer än de som beskrivs i det 

här dokumentet kan du utsättas för farlig strålning eller orsaka andra osäkra operationer.
•	 Om nätkabelns/apparatens kopplare används som frånkopplingsanordning, måste 

frånkopplingsanordningen vara lätt att använda.
•	 Intyget finns på produktens undersida eller baksida.
•	 Användning av apparater i tropiska och milda klimat.

Försiktighetsåtgärder för batterier
•	 Blanda inte batterier (gamla och nya eller kol- och alkalibatterier).
•	 Släng inte batterierna i eld eller vatten.
•	 Återvinn eller bortskaffa batterier i enlighet med lokala och regionala riktlinjer.
•	 Explosionsrisk om batteriet byts ut felaktigt. Ersätt endast med samma eller motsvarande typ.
•	 Ta bort batteriet från fjärrkontrollen innan du förvarar den under en längre tid (mer än en månad) 

för att undvika läckage.
•	 Om batterierna läcker, torka bort läckaget i batterifacket och byt ut batterierna mot nya.
•	 Håll batterierna borta från värme och fukt.
•	 Bär eller förvara inte batterierna tillsammans med andra metallföremål. Om du gör det kan 

batterierna kortslutas, läcka eller explodera.
•	 Ladda aldrig ett batteri om det inte är bekräftat att det är av uppladdningsbar typ.
•	 Om batterifacket inte stängs ordentligt, sluta använda produkten och håll den borta från barn.

Kassering av din gamla produkt och ditt batteri
Din produkt är designad och tillverkad med högkvalitativa material och komponenter, som kan 
återvinnas och återanvändas.
Denna produkt kan innehålla bly och kvicksilver. Bortskaffande av dessa material kan regleras av 
miljöskäl. Kontakta dina lokala myndigheter för information om bortskaffande eller återvinning.
Denna produkt innehåller batterier:
•	 Förbränn inte. Batterierna kan explodera om de överhettas.
•	 För information om bortskaffande eller återvinning, kontakta de lokala myndigheterna.
FÖRSIKTIGHET : Explosionsrisk om batteriet byts ut mot en felaktig typ.
FÖRSIKTIGHET : Utbyte av ett batteri med en felaktig typ som kan göra en skyddsåtgärd ogiltig.
FÖRSIKTIGHET : En explosion kan inträffa om batteriet krossas eller skärs sönder mekaniskt, kastas i 
en eld eller en varm ugn, eller både och.
FÖRSIKTIGHET : Lämna ett batteri i en miljö där temperaturen är så hög att det kan explodera eller läcka 
brandfarlig gas eller vätska.
FÖRSIKTIGHET : Ett batteri som utsätts för extremt lågt lufttryck som kan leda till explosion eller läckage 
av flammbar vätska eller gas. 
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2 Välkommen

Grattis till köpet av din nya TCL Soundbar! Efter att den 
är konfigurerad och ansluten kan du uppleva en suverän 
ljudkvalitet och toppmodern design som passar ditt 
hemunderhållningssystem bäst. Du rekommenderas att läsa 
igenom denna användarmanual som hjälper dig att ställa in, 
ansluta och använda produkten enkelt och korrekt.

Låt oss börja.

Vad finns i boxen

Soundbar Subwoofer

Fjärrkontroll IR-genomgångskabel
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Strömkabel x 2 Satser för väggmontering

Manuell

Manuell Garantikort

Väggmonteringsmall
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Översikt över Soundbar

710 11 12 9 87
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1	  
Kort tryck: Slå På
Långt tryck : Slå Av

2	
Kort tryck: Växla ingångskällor 
(HDMI-ARC/Optisk/AUX/AUX/AUX VA/USB/Bluetooth)
Långt tryck : Ange Subwoofer-parning 
(Om subwooferen är bortkopplad)

3	  

Kort tryck: Välj Bluetooth-läge
Långt tryck : Bluetooth-parkoppling 

4	
Tryck på för att öka eller minska volymen

5	 Input Source LED-indikator
HDMI-ARC: Magenta
Optisk: Gul
AUX: Grön
AUX VA: Orange
USB: Cyan
Bluetooth: Blå

6	 AC ingångskontakt för strömförsörjning
7	 AUX VA-ingångskontakt
8	 AUX ingångskontakt
9	 IR-ingångskontakt
10	 USB Typ A-kontakt
11	 Optisk ingångskontakt
12 	HDMI ARC-kontakt
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Översikt över den trådlösa 
subwoofern

Trådlös Subwoofer

Subwoofern kopplas automatiskt till Soundbar vid första 
användningen. Om det uppstår problem kan du utföra 
följande steg för att manuellt koppla ihop en enhet:

1. Tryck på knappen  på subwoofern i 3 sekunder tills 
indikatorlampan blinkar snabbt bredvid par-knappen.

2. Tryck på knappen  på Soundbar i 5 sekunder. När 
indikatorlampan lyser fast på subwoofern.

3. Parningen är lyckad.
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Ställ in ditt Soundbar-system
Anteckningar

•	 Se till att du läser all säkerhetsinformation innan du 
monterar Soundbar på väggen.

•	 Se till att du använder skruvar som tillhandahålls eller 
specificeras av den auktoriserade tillverkaren.

•	 TCL ansvarar inte för olyckor eller skador som orsakas 
av otillräcklig väggstyrka, felaktig väggmontering, 
felaktig skruvmontering etc.

•	 Ytterligare verktyg (medföljer ej) krävs för installationen.

•	 Du kan välja att placera din Soundbar under mitten av 
TV:n eller montera den på väggen.

Placera Soundbar och Subwoofer

Den idealiska platsen att placera Soundbar är centrerad 
under TV:n.

Vi rekommenderar att du placerar Soundbar på toppen av 
skåpet och precis under mitten av TV:n.

Avståndet mellan Subwoofer och Soundbar bör vara mindre 
än 3 meter.
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<  3M

Montera din Soundbar på väggen
1	 Placera den medföljande mallen för väggmontering på 

väggen.

Se till att väggmonteringsmallen är minst 5 cm under 
mitten av TV:n.

2	 Använd en nivå för att se till att väggmonteringsmallen 
är korrekt placerad.

3	 Använd tejpen för att fästa väggmonteringsmallen 
ordentligt på väggen.

TV
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4	 Markera på väggen med varje markering på mallen 
genom monteringshålen.

5	 Ta bort väggmonteringsmallen.

6	 Bryt skruvhål vid varje markering på väggen.

> 50mm

TV

TV

3

2

5

6

755.2mm
688.8mm

4
1

7	 Sätt in väggankarna i hålen på väggen.

8	 Sätt in de medföljande skruvarna med fästena i hålet i 
väggförankringarna.

9	 Fäst och dra åt väggfästena och skruvarna på Soundbar.

10 	Byt ut skruvarna med de medföljande långa 
väggmonteringsskruvarna.

11	 Plocka upp Soundbar och fäst den på fästena, på 
samma sätt som du hänger upp en tavla. Se till att allt är 
ordentligt fast. 
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98

11

7

10

Anteckningar

•	 Placera inte Soundbar på en plats som utsätts för direkt 
solljus, värme, eld eller fukt. Lämplig att montera endast 
på höjder: < 200cm
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Installera/byta batterierna i 
Fjärrkontrollen

Varningar

•	 Risk för explosion om batteriet byts ut felaktigt. Ersätt 
endast med samma eller motsvarande typ.

Varning

1	 Öppna batterifacket, ta bort de gamla batterierna vid 
behov.

2	 Placera två nya AAA-batterier i batterifacket med rätt 
polaritet (+/-).

3	 Stäng batterifacket.

Installationen är klar. Soundbar är redo att användas. 
Mer information om hur du får tillgång till olika 
anslutningsalternativ på din Soundbar finns i följande 
kapitel.



16

Översikt över Fjärrkontrollen

2

1

6

13

12

11

10

4

8

9

3

7

5

1 	 Kort tryck: dämpar/avsluta ljudet

2 	 Kort tryck: Välj Bluetooth-läge

Långt tryck : Bluetooth-parkoppling

3 	 Kort tryck: ström på

Långt tryck: stängs av

4 	 Kort tryck: Växla ingångskällor 

HDMI-ARC/Optisk/AUX/AUX/AUX VA/USB/Bluetooth

5 	 Öka volymen

 Minska volymen

 Spela upp tidigare musik; gå till föregående punkt

 Spela upp nästa musik; gå till nästa punkt

 Spela/pausa musik 
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6 	 Kort tryck för att slå på/av DTS Virtual:X

7 	 Kort tryck för att slå på/av DTS TruVolume 

8 	 Kort tryck: växla till Voice Enhancce (Röstförbättring)

Tryck länge på Voice (Röst)knappen i 5 sekunder för att 
justera volymen för röstmeddelanden.

9 	 Tryck kort på för att komma in i menyn Bass Boost

Tryck länge på BassBoost-knappen för att aktivera/
avaktivera nattläge

10	 Tryck kort för att komma till Surround Enhance 
(Förbättring av Surround)

Tryck länge för att aktivera/avaktivera röstassistenten 

11	 Tryck kort på för att komma in i ljudet för diskantljudet

Öka eller minska diskanten med / -knappen

12	 Kort tryck: Växla ljudläge för ingångsljud

Standard, Röst, Musik, Film, Spel, Sport

Tryck länge på 5 sekunder i standby-läge för att 
aktivera/avaktivera Auto Standby.

13	 Tryck kort på för att justera basljudet

Öka eller minska basen med /  -knappen 

1.	 Soundbars förvandlas av DTS Virtual X-teknik för att 
leverera uppslukande ljud utan ytterligare högtalare.
Filmer och videospel övergår från att vara platta 
upplevelser till att bli sensoriska äventyr med förstärkt 
bas som omsluter dig. 

Se till att högupplöst ljudinnehåll används när du utför 
DTS Virtual:X-funktionen.
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3. �Anslut ditt Soundbar-
system

När du har fixerat Soundbars position kan du börja ansluta 
den till TV:n eller andra enheter och lyssna på ljudet via 
Soundbar. Se till att du har stängt av ljudet på din TV eller 
enhet. För information, se användarhandboken för din TV 
eller enhet.

Anslut med HDMI-kabeln

Notera

•	 Se till att din TV eller enhet stöder HDMI ARC-
funktionen. För information, se användarhandboken för 
din TV eller enhet.

Anslut den ena änden av HDMI-kabeln till HDMI ARC-
ingångskontakten på Soundbar och den andra änden till 
HDMI ARC-utgångskontakten på TV:n eller enheten.

Följ stegen nedan för att få bästa möjliga ljudupplevelse 
med HDMI-kabeln:

För TCL TV:

1 	 Anslut HDMI-kabeln från HDMI-gränssnittet (ARC) på 
Soundbar till HDMI-gränssnittet (ARC/eARC) på TV:n. 

2 	 Aktivera CEC-funktionen i inställningarna för TCL TV. (Se 
bruksanvisningen för TV:n för instruktioner)
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2

2 1

ARC/eARC

TCL S643W
Audio System

Extrnal devices control (CEC)

External devices control (CEC)Inputs

HDMI 1(ARC/eARC)

HDMI Control

Power on the TV in sync

Device standby in sync

Device

HDMI 2

HDMI 3

HDMI 4

AV

För andra TV-märken:

1 	 Anslut HDMI-kabeln från HDMI-gränssnittet (ARC) på 
Soundbar till HDMI-gränssnittet (ARC/eARC) på TV:n. 

2 	 Aktivera CEC-funktionen i TV:ns inställningar.

2

1

Streaming Channels

Home

Setting 

eARC (HDMI 1)

Search for CEC devices

ARC/eARC

	 Namnet på CEC-funktionen kan skilja sig åt beroende på TV 
tillverkare. Denna funktion kan kallas CEC (Consumer Electronic 
Control), Anynet+, SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink eller 
VIERA Link. Se din TV:s användarmanual för mer information.
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Anslut med den optiska kabeln
1	 Ta bort skyddslocken från den optiska kabeln vid behov.

2	 Ansluta den ena änden av den optiska kabeln till den 
optiska ingångskontakten på Soundbar och den andra 
änden till den optiska utgångskontakten på TV:n eller 
enheten.

Notera

•	 Om det inte kommer något ljud från Soundbar försöker 
du aktivera PCM-signalutgången på TV:n eller enheten. 
PCM används för att konvertera analoga ljudsignaler 
till digitala ljudsignaler i de flesta enheter. För mer 
information om hur du aktiverar PCM-signalutgången, 
se användarhandboken för din TV eller enhet.



21

Anslut med AUX VA
Soundbaren kan anslutas till en Voice Assistant 
(Röstassistent) (VA) via en AUX VA-anslutning. När du har 
anslutit din soundbar kommer den nu att fungera som VA-
högtalare.

Funktioner och Fördelar:

•	 Röstassistent Dedikerad ingång: VA är aktivt på 
soundbarn även om soundbarn är inställd på en annan 
ingång med ljud på spelning.

•	 Automatisk ljuddämpning: Om ljudet spelas upp 
från soundbaren spelas VA upp över det ursprungliga 
källjudet i 10 sekunder. Om det fortsätter efter de 
10 sekunderna kommer VA-ljudet att stänga av det 
ursprungliga källjudet. När VA-ljudet stoppas återupptas 
det ursprungliga källjudet.

•	 Om du vill inaktivera Aux VA-funktionerna kan du trycka 
länge på knappen . Nu kan du använda Aux VA-porten 
som en vanlig Aux-port för ytterligare anslutningar.
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Anslut med IR-genomföringen
Om soundbaren blockerar TV:ns IR-mottagare när 
den placeras direkt framför den. Du kan använda den 
medföljande IR-genomföringskabeln för att skicka IR-
kommandon till TV:n med hjälp av soundbaren.

Anslut först den ena änden av IR-kabeln till IR-kontakten på 
soundbaren.

Placera sedan den andra änden av IR-strålkastaren nära 
TV:ns IR-mottagare.

TV Sensor
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Anvisning för att installera din 
Soundbar med en optisk kabel

Böj eller böj inte den optiska kabeln (SPDIF) 
eftersom den är ömtålig och lätt kan skadas och 
gå sönder.

För att få bästa möjliga ljudupplevelse med den optiska 
kabeln:

1 Tryck på hemknappen på din TCL TV Remote.

2 Navigera till Audio option (Ljudalternativet) under 
Settings (Inställningar).

3 Avmarkera alternativet "TV speaker enabled (TV-
högtalare aktiverad)".

4 Under S/PDIF och ARC väljer du PCM-Stereo.

Anteckningar

•	 Olika enheter kan ha olika menyalternativ.

•	 Enheter som Blu-ray-spelare, set-top-boxar etc. är 
också tillämpliga.
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Anslut Soundbar till 
strömförsörjningen
1	 Se till att du har gjort alla andra anslutningar innan du 

ansluter Soundbar till strömförsörjningen.

2	 Säkerställ att spänningen i strömförsörjningen 
överensstämmer med säkerhetsstandarderna i ditt land 
(se "Specifikationer" på sidan 31).

3	 Koppla in den ena änden av den medföljande 
nätsladden till nätanslutningen på Soundbar och den 
andra änden till väggens eluttag.
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Anslut Soundbar till din Bluetooth-
enhet
Anteckningar

•	 Se till att din trådlösa enhet stöder Bluetooth-funktionen.

•	 Räckvidden mellan Soundbar och din Bluetooth-enhet 
är cirka 10 meter (utan hinder mellan Bluetooth-enheten 
och Soundbar).

1	 Tryck på  .

2 	 Tryck på  .

3	 Håller du ned  på Fjärrkontrollen eller håller du ned  
på din soundbar.

 Du ser blå lysdioder som blinkar snabbt.

 Soundbar är redo att kopplas ihop.

4	 Sätt på Bluetooth-enheten och aktivera dess Bluetooth-
funktion.

5	 Välj TCL S643W.

 Den blå lampan lyser i 3 sekunder.

 Parningen är lyckad.

6	 Om du vill koppla en annan enhet upprepar du steg 3.

Dricks

•	 Om du inte hittar modellnamnet TCL S643W på din 
Bluetooth-enhet, tryck på Fjärrkontrollen och håll  den 
intryckt. Det blå ljuset blinkar. Nu kommer Soundbar in i 
parningsläget.
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Anslut din trådlösa subwoofer till 
Soundbar
När den trådlösa subwoofern är ansluten kan du njuta 
av kraftfulla, djupa basljud och en verkligt uppslukande 
ljudupplevelse.

Automatisk parning
Kontrollera att både Soundbar och den trådlösa subwoofern 
är anslutna till strömförsörjningen och är påslagna. 

SUBWOOFERN KOPPLAS AUTOMATISKT IHOP MED 
SOUNDBAR VID FÖRSTA ANVÄNDNINGEN. Om det 
uppstår problem kan du utföra följande steg för att manuellt 
koppla ihop en enhet:

	Tryck på knappen  på subwoofern i 3 sekunder tills 
indikatorlampan blinkar snabbt bredvid par-knappen.

	Tryck på knappen  på Soundbar i 5 sekunder. När 
indikatorlampan lyser fast på subwoofern.

	Parningen är lyckad.

>3s>5s
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4 Använd Soundbar-
systemet

Använd din Soundbar med den övre 
panelen eller Fjärrkontrollen
1 Kontrollera att Soundbar är korrekt ansluten till 
strömförsörjningen och källorna.

2 Tryck på   på den övre panelen på soundbaren eller på 
fjärrkontrollen för att byta till rätt källa.

LED-displayen på Soundbar ger dig information om LED-
beteendet på Soundbar. LED-ljuset är synligt mellan tyget 
och den övre ramen.
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Notera:	� Om varken Soundbar eller Fjärrkontrollen används 
på 10 sekunder efter att Soundbar har slagits på, 
släcks alla LED-indikatorer och tänds igen när 
användningen återupptas. 

Dricks:	� Du kan använda mer avancerade funktioner på 
fjärrkontrollen (se "Översikt över fjärrkontrollen" på 
sidan 16).

Lyssna på musik från din Bluetooth-
enhet
1	 Se till att din enhet stöder A2DP och/eller AVRCP. För 

information, kontrollera specifikationen för din enhet.
2	 Koppla din Bluetooth-enhet med Soundbar (se "Anslut 

Soundbar till din Bluetooth-enhet" på sidan 25). 
3	 Börja lyssna på musik som lagrats på din Bluetooth-

enhet via Soundbar.
•	 Om din Bluetooth-enhet stöder A2DP kan du lyssna 

på musik, men du kan inte styra uppspelningen.
•	 Om Bluetooth-enheten stöder AVRCP kan du lyssna 

på musik och styra musikuppspelningen med 
fjärrkontrollen. Tryck på center (mitt)-knappen för att 
pausa eller återuppta musikuppspelningen. Tryck på 
left/right (vänster/höger)-knappen för att hoppa till 
föregående/nästa spår.

Notera

•	 Räckvidden mellan Soundbar och din Bluetooth-enhet 
är cirka 10 meter (utan hinder mellan Bluetooth-enheten 
och Soundbar).



30

Använd USB-kabeln eller enheten 
för musikuppspelning
•	 Tryck på play/pause (spela/pausa)-knappen på 

Fjärrkontrollen för att lyssna på/pausa/återuppta 
musiken.

•	 Tryck på left/right (vänster-/höger)-knappen på 
fjärrkontrollen för att hoppa till föregående eller nästa 
spår.

•	 Tryck på up/down (upp-/ned)-knappen för att öka eller 
minska volymen.

Dricks

•	 Den här soundbaren kan stödja USB-enheter med upp 
till 64 GB minne och filformatet som stöds är MP3.

•	 Musik i mappar på USB-enheten bör finnas inom  
5 (inklusive 5) katalognivåer. Annars kan Soundbar inte 
upptäcka musiken.
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5 Specifikationer
Produktnamn
3.1 Kanals Soundbar med Dolby Audio, DTS Virtual:X och 
trådlös subwoofer 
Soundbar
•	 Strömförsörjning: AC 100-240V~50/60Hz
•	 USB: 5V 500mA max
•	 Strömförbrukning: 50W
•	 Energiförbrukning i standby-läge (efter att ha tryckt 

länge på strömbrytaren): ≤ 0,5W
•	 Impedans: 8 Ω
•	 Frekvenssvar: 180Hz-20KHz
•	 Mått (BxHxD): 810x62x97,6MM
•	 Vikt: 2 KG
•	 Driftstemperatur: 0°C - 45°C
Trådlös Subwoofer
•	 Strömförsörjning: AC 100-240V~50/60Hz
•	 Strömförbrukning: 30W
•	 Strömförbrukning i standbyläge: ≤ 0,5W
•	 Impedans: 4 Ω
•	 Frekvenssvar: 40Hz-180Hz
•	 Frekvensomfång:  2402MHz-2480MHz
•	 Max sändningseffekt: 10dBm
•	 Mått (BxHxD): 195x320,4x195MM
•	 Vikt: 3 KG
Bluetooth
•	 Bluetooth-version: 5.3, Bluetooth-profil - Bluetooth-

stereo stöds (Advanced Audio Distribution Profile - 
A2DP; Audio Video Remote Control Profile - AVRCP)

•	 Frekvensomfång:  2402 MHz - 2480 MHz
•	 Max sändningseffekt: 10dBm
Fjärrkontroll 
•	 Avstånd/vinkel: 6m/30°
•	 Batterityp: 1,5V AAA-batteri x 2, utbytbart av 

användaren.
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6 Observera
Kassering av din gamla produkt och 
ditt batteri

Din produkt är designad och tillverkad med 
högkvalitativa material och komponenter, som kan 
återvinnas och återanvändas.

Ta bort engångsbatteriet

För att ta bort engångsbatterierna, se avsnittet "Installera/
byta batteriet i fjärrkontrollen".

Miljöskydd och hållbarhet

Vi har utelämnat alla onödiga förpackningar och ser till att 
det är miljövänligt och hållbart.
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Varumärken

Tillverkad under licens från Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio och dubbel-D-symbolen är varumärken som 
tillhör Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Ordmärket Bluetooth® och logotyperna är registrerade 
varumärken som ägs av Bluetooth SIG, Inc. och all 
användning av sådana märken av TTE Corporation sker 
under licens. Andra varumärken och handelsnamn tillhör 
deras respektive ägare.

För DTS-patent, se http://patents.dts.com. Tillverkad på 
licens från DTS, Inc. DTS, Digital Surround, Virtual:X och 
DTS-logotypen är registrerade varumärken eller varumärken 
som tillhör DTS, Inc. i USA och andra länder.  
© 2023 DTS, Inc. ALLA RÄTTIGHETER FÖRBEHÅLLNA.

”Termerna HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, HDMI trade dress och HDMI-logotyperna är 
varumärken eller registrerade varumärken som tillhör HDMI 
Licensing Administrator, Inc.”
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7 Vanliga frågor
Ingen ström
•	 Se till att nätsladden och AC-ingången är korrekt 

anslutna.
•	 Se till att det finns strömförsörjning.
•	 Kontrollera att Soundbar är påslagen.
Inget ljud 
•	 Kontrollera att ljudkabeln är ansluten till Soundbar och 

enheten.
•	 Se till att du har valt rätt källa.
•	 Tryck på uppåtknappen för att öka volymen.
•	 Kontrollera att Soundbar inte är avstängd.
Låg röst
•	 Använd fjärrkontrollen för att justera volymen.
Fjärrkontrollen fungerar inte.
•	 Se till att du har valt rätt källa.
•	 Kontrollera att avståndet mellan fjärrkontrollen och 

Soundbar är inom räckvidden.
•	 Se till att batteriet är korrekt isatt och fungerar.
•	 Se till att fjärrkontrollen är nära Soundbars 

fjärrkontrollsensor.
Jag hör ett förvrängt ljud. 
•	 Se till att alla kablar är ordentligt anslutna.
•	 Se till att du har valt rätt källa.
•	 Se till att TV:n är avstängd om du spelar upp ljud från 

TV:n.
Jag kan inte hitta Bluetooth-namnet för denna Soundbar 
på min Bluetooth-enhet.
•	 Säkerställ att Bluetooth-funktionen är aktiverad och 

att lysdioden blinkar snabbt. Om lysdioden alltid är på, 
tryck länge på knappen Remote bluetooth för att få 
lysdioden att blinka snabbt.

•	 Kontrollera att Soundbar har kopplats ihop med din 
Bluetooth-enhet.
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TCL-stöd:

Besök www.tcl.com

VI ÄR REDO 
ATT HJÄLPA 
DIG kontakta oss först 

med eventuella frågor

VAR FÖRSIKTIG NÄR DU  
TAR BORT SOUNDBAREN

Copyright © 2023 TCL. Alla rättigheter 
förbehållna.
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